WORKSHEET
From Leipzig to China by rail
to beat the time by 2 hours/ more than half – the time can be reduced  by 2 hours
hinterland - the geographical area that a port or terminal serves

as of November 2011 – 2011.aasta novembri seisuga

to earmark – to reserve for a particular specific purpose

sheet parts – lehtmetallist detailid

throughput  - a measure of container handling activity, expressed in TEU. Throughput includes the handling of imports, exports, empty containers and transhipments

transhipment  - a measure of throughput: a container that is stored at a terminal while being transferred from one ship to another at some point during the journey is said to be transhipped, which gives rise to transhipment throughput at an intermediate terminal between the load terminal and the discharge terminal

Expressions to know:
1. hinterland 

sadama või terminali poolt teenindatav ala

2. The train travels the route of 11,000 km in three weeks.

Rong läbib 11,000 km pikkuse teekonna 3 nädalaga.

3. The container train takes the car parts from Germany to China for the assembly of BMW vehicles.

Konteinerrong viib autoosi Saksamaalt Hiinasse BMW sõidukite kokkupanekuks (koostamiseks).
4. From November the frequency will be increased to one departure per day.

Alates novembrist suurendatakse sagedust ühe väljumiseni päevas.

5. The direct trains beat transport by sea-going vessels by more than half.

Otserongid on merealustest rohkem kui poole võrra kiiremad.

6. The route from Germany to China leads via Poland, Belarus and Russia.

Teekond Saksamaalt Hiinasse kulgeb läbi Poola, Valgevene ja Venemaa. 

7. The containers are twice (once, three times) moved from one train to another.

Konteinerid paigutatakse ümber ühelt rongilt teisele kaks (üks, kolm) korda.

8. It is necessary to adjust to the different gauges.

See on vajalik, et kohanduda erinevate rööpmelaiustega.

9. This logistics centre has been earmarked to supply the BMW plant with car parts.

See logistikakeskus on spetsiaalselt määratud varustama BMW tehast autoosadega.

10. storage space of 63,000 sqm
ladustamisala 63,000 ruutmeetrit

11. The car components are packaged in containers in accordance with requirements.

Autoosad pakitakse konteineritesse vastavalt nõuetele.

12. As of November 2011, the terminal operated at full capacity.
2011.aasta novembri seisuga töötas terminal täisvõimsusega.
13. 50 containers are loaded per day.

Päevas laaditakse 50 konteinerit.

14. The company will hire 600 new staff to this end.
Firma palkab sel eesmärgil 600 uut töötajat.

